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 به نام خدا

 

 الْقيََِّمَةِ  دِينُ وَذَلِكَ الزََّكاَةَ وَيُؤْتُوا الصََّلاَةَ وَيُقِيمُوا حُنَفَاءَ الدَِّينَ لهَُ مُخْلِصِينَ اللََّهَ لِيَعْبُدوُا إلََِّا أُمِرُوا ومََا

 5 هیآ -البینه سوره - میکر قرآن

 برپا نماز و گردانند، خالص او براى را[ خود] دین اند،گراییده توحید به که حالى در و بپرستند، را خدا اینكه جز بودند نیافته فرمان و

است همین پایدار[ و ثابت] دین و بدهند، زکات و دارند  

And they have been commanded no more than this: To worship Allah, offering Him sincere 

devotion, being true (in faith); to establish regular prayer; and to practise regular charity; and that is 

the Religion Right and Straight. 

Quran - Surah Al-Bayyina– Verse 5 

 

 

 الْبَرِيََّةِ  خيَْرُ همُْ أُولَئِكَ الصََّالِحاَتِ وَعَمِلُوا آمَنُوا الََّذِينَ إِنََّ

 7 هیآ -البینه سوره - میکر قرآن

 .عالمند اهل بهترین حقیقت به آنها شدند نیكوکار و آوردند ایمان که آنان

Indeed those who have faith and do righteous deeds—it is they who are the best of creatures. 

Quran - Surah Al-Bayyina – Verse 7 

 

 

 لِمَنْ ذلَِكَ عَنهُْ وَرَضُوا عَنْهمُْ اللََّهُ رَضِيَ أَبَدًا فِيهَا خَالِدِينَ الْأَنْهَارُ تَحْتِهَا مِنْ تَجْرِي عَدْنٍ جَنََّاتُ رَبَِّهمِْ عِنْدَ جَزَاؤُهمُْ

 رَبََّهُ  خشَِيَ

  8 هیآ - البینه سوره - میکر قرآن

 آنها از خدا متنعّمند، جاودان ابد بهشت آن در و است جاری درختانش زیر نهرها که است عدن بهشت باغهای خدایشان نزد آنها پاداش

(پردازد او طاعت به و) ترسد خدا از که است کسی مخصوص بهشت این. خشنودند خدا از هم آنها و خشنود  

Their reward is with Allah: Gardens of Eternity, beneath which rivers flow; they will dwell therein 

for ever; Allah well pleased with them, and they with Him: all this for such as fear their Lord and 

Cherisher. 

Quran - Surah Al-Bayyina- Verse 8 

 

 


